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Wiodący producent iEUROPEJSKI AKCESORIÓW MEBLOWYCH  BUDOWLANYCH 
oraz dystrybutor AKCESORIÓW TECHNICZNYCH
We are leading EUROPEAN producer of FURNITURE AND BUILDING ACCESSORIES and distributor of TECHNICAL ACCESSORIES 
Der führende europäische Hersteller von Zierelementen und Baubeschlägen und Vertreiber von technischen Möbelbeschlägen

Ведущий европейский производитель МЕБЕЛЬНОЙ и СТРОИТЕЛЬНОЙ ФУРНИТУРЫ, а также дистрибьютор ТЕХНИЧЕСКОЙ ФУРНИТУРЫ

STABILNA  DOŚWIADCZENIEMfirma z długoletnim
STABLE company with long-standing  EXPERIENCE
Stabile Firma mit der langjährigen Erfahrung
Стабильная фирма с многолетним опытом

PRODUKCJA W POLSCE
Producing in POLAND
Wir produzieren in Polen
Производит в Польше



GAMET S.A. jest wiodącym europejskim producentem dekoracyjnych akcesoriów meblowych oraz akcesoriów budowlanych. Spółka przez ponad 30 lat 
dzięki bliskiej współpracy z klientami, wypracowała mocną pozycję na rynku krajowym i międzynarodowym. Wyrazem tego są relacje biznesowe
i zaufanie największych producentów mebli w Europie, międzynarodowych sieci handlowych oraz hurtowni akcesoriów meblowych. Obecnie GAMET S.A. 
wchodzi w skład holdingu Grupy Stalmot S.A., zatrudniającego łącznie ponad 1600 osób.

GAMET S.A. is a leading European manufacturer of a decorative furniture accessories as well as building accessories. Over the 30 years, thanks to close cooperation with our 
clients we established a strong position on the domestic and international market. It is expressed by the business relations and trust of the biggest furniture manufacturers
in Europe, international trade chains as well as wholesalers of furniture accessories. Currently GAMET S.A. is a part of Stalmot S.A. Group that employs a total of over 1600 people. 

Firma GAMET S.A. ist der führende europäische Hersteller von Zierelementen und Möbelbeschlägen. Seit 30 Jahren sind wir international tätig. In diesem Zeitraum arbeitete 
GAMET mit ihren Kunden sehr eng zusammen und erreichte eine starke Marktposition, sowohl auf polnischem als auch auf dem gesamten europäischen Markt. GAMET S.A. 
knüpfte viele Geschäftskontakte und erwarb sich das  Vertrauen von den größten europäischen Möbelproduzenten und auch bei vielen Großhändlern. Seit drei Jahren gehört 
die Firma GAMET zur Holding GRUPPE STALMOT S.A., die insgesamt mehr als 1 600 Mitarbeiter beschäftigt.

GAMET S.A. является ведущим европейским производителем декоративной мебельной и строительной фурнитуры. В течение 30-ти лет, благодаря тесному 
сотрудничеству с деловыми партнерами, компания заняла прочную позицию на внутреннем и международном рынках. Это проявляется в хороших деловых 
отношениях и доверии крупнейших производителей мебели в Европе, международных торговых сетей и оптовых продавцов мебельной фурнитуры. В настоящее 
время GAMET S.A. является частью холдинговой компании Stalmot S.A., в которой работает в общей сложности более 1600 человек.



NOWOŚCI  ::  NOVELTIES  ::  NEUHEITEN  ::  НОВИНКИ 

WKŁADKI BĘBENKOWE  ::  CYLINDERS  ::  SCHLIEßZYLINDER  ::  ЦИЛИНДРЫ

ZAMKI NAWIERZCHNIOWE  ::  SURFACE LOCKS  ::  ZUSATZSCHLÖSSER  ::  НАКЛАДНЫЕ ЗАМКИ

WIZJERY DRZWIOWE  ::  DOOR VIEWERS  ::  TÜRSPIONE  ::  ГЛАЗКИ

ZAMKI WPUSZCZANE  ::  MORTISE LOCKS  ::  EINSTECKSCHLÖSSER  ::  ВРЕЗНЫЕ ЗАМКИ
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ODBOJNIKI DRZWIOWE  ::  DOOR STOPPERS  ::  TÜRPUFFER  ::  ДВЕРНЫЕ ДЭМПФЕРЫ

GERDA

ORGANIC
DH-29
str. 8, 76

PLT-26J
str. 12, 98

EVO
str. 22

EVO Z POKRĘTŁEM

WK E1
str. 23

WK E1 Z POKRĘTŁEM

GERDA ZG 100 / ZG 200 / ZG 200S
str. 24

WIZJER ELEKTRONICZNY WIZJERY KLASYCZNE

MISTICO
DH-27
str. 10, 72

FIOLLA
DH-26
str. 11, 70

EXIMUS
DH-28
str. 9, 74

CYLINDER EVO WITH KNOB  ::  EVO - KNAUFZYLINDER  ::  
ЦИЛИНДРЫ EVO С ПОВОРОТНОЙ РУЧКОЙ

str. 22 

CYLINDER WK E1 WITH KNOB ::  WK E1 - Knaufzylinder  ::  
ЦИЛИНДРЫ WK E1 С ПОВОРОТНОЙ РУЧКОЙ

str. 23 

ELECTRONIC PANORAMIC DOOR VIEWER  ::  
DIGITALER TÜRSPION  ::  ЭЛЕКТРОННЫЙ ГЛАЗОК

str. 25

CLASSIC DOOR VIEWERS  ::  STANDARD TÜRSPION  ::  
КЛАСИЧЕСКИЕ ДВЕРНЫЕ ГЛАЗКИ

str. 25

GERDA ZW 1000
str. 20

GERDA ZW 100
str. 21

GERDA TYTAN ZX PLUS
str. 24

DS01
str. 12

DS02
str. 13

DS03
str. 13



KLAMKI WEWNĘTRZNE  ::  INTERNAL DOOR HANDLES  ::  INNENTÜRDRÜCKER  ::   РУЧКИ ДЛЯ МЕЖКОМНАТНЫХ ДВЕРЕЙ
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CRUX
DH-13
str. 50

HYDRA
DH-14
str. 54

HYDRUS
DH-15
str. 58

HYDRUS
DH-15
str. 60

LACRIMA
DH-16
str. 62

FUTURE
DH-17
str. 64

FIAMMA
DH-20
str. 66

VENTO
DH-21
str. 68

FIOLLA
DH-26
str. 11, 70

ORGANIC
DH-29
str. 8, 76

UNICO
DH-40
str. 78, 80

GAJA
DH-A
str. 82

LEDA
DH-B
str. 84

TITAN
DH-C
str. 86

MARITIMO
DH-E
str. 88

TALIA
DH-T
str. 96

PLT-25
str. 99

ROSE
DH-01
str. 34

VERSA
DH-02
str. 36

VITALIS
DH-03
str. 40

MAGNUS
DH-05
str. 42

ARCUS
DH-08
str. 44

LIBRA
DH-11
str. 46

PLT-23
str. 99

PLT-26J
str. 98

EXIMUS
DH-28
str. 9, 74

MISTICO
DH-27
str. 10, 72

MENSA
DH-12
str. 48

CRUX
DH-13
str. 52

ODA
DH-O
str. 90, 91

QUADRA
DH-R
str. 92

SCIVI
DH-S
str. 94

HYDRA
DH-14
str. 27

LIBRA
DH-11
str. 27

LIBRA
DH-11
str. 27

HYDRUS
DH-15
str. 27

FUTURE
DH-17
str. 27

CRUX
DH-13
str. 27

PLT-25
str. 30

LIBRA
DH-11
str. 30

FUTURE
DH-17
str. 30



KLAMKI WEWNĘTRZNE  ::  INTERNAL DOOR HANDLES  ::  INNENTÜRDRÜCKER  ::   РУЧКИ ДЛЯ МЕЖКОМНАТНЫХ ДВЕРЕЙ

BASIC LINE

ERBA
DH-87A
str. 106

IRIS
DH-88A
str. 107

CASCADA
DH-89A
str. 107

KLAMKI ZEWNĘTRZNE  ::  EXTERNAL DOOR HANDLES  ::  AUßENTÜRDRÜCKER  ::   РУЧКИ ДЛЯ НАРУЖНЫХ ДВЕРЕЙ

TALIA BASIC
DH-90A
str. 108

CARINO
DH-91A
str. 108

ODA BASIC
DH-84A
str. 109

VOLATIS
DH-94A
str. 109

ARCO
DH-95A
str. 110

ADULAR
DH-96A
str. 110

CLASSICO
DH-98A
str. 111

DISCRETO
DH-99A
str. 111

PLT-24Z
112str. 

TALIA
DH-T
str. 100

VERSA
DH-02
str. 103

PLT-27K3
str. 14, 15

PLT-271K0
str. 17

PLT-23Z
str. 100, 102

RAYOS
DH-85A
str. 106

BRILLO
DH-86A
str. 106

KLAMKI ZE STALI NIERDZEWNEJ  ::  STAINLESS STEEL DOOR HANDLES  ::  TÜRDRÜCKER AUS EDELSTAHL  ::  
ДВЕРНЫЕ РУЧКИ ИЗ НЕРЖАВЕЮЩЕЙ СТАЛИ

ZEPHIR
DH-Z
str. 113

XYSIS
DH-X
str. 113

UTILE
DH-U
str. 114

QUERCUS
DH-Q
str. 113

PLT-31
str. 114
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ODA
DH-O
str. 102

ALTIVA
DH-97A
str. 111

FUTURE
WK3
str. 14

FUTURE
BK3
str. 15

UNICO
WK0  
str. 16
 

UNICO
WK0    
str. 17 

PLT-27K0
str. 16

PLT-29Z
str. 103



TULEJE WENTYLACYJNE  ::  VENTILATION SLEEVES  ::  LÜFTUNGSBUCHSEN  ::  ВЕНТИЛЯЦИОННЫЕ ВТУЛКИ

TW01-...-OKR
str. 116

TW01-...-KW
str. 116

WZORNIK :: SAMPLES OF COLORS  ::  COATINGS :: 
OBERFLÄCHEN :: ШАБЛОНЫ

LEGENDA  ::  LEGEND ::  LEGENDE  ::  ОПИСАНИЕ

ELEMENTY DODATKOWE  ::  ADDITIONAL ELEMENTS   ::  ZUSÄTZLICHE ELEMENTE  ::  ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ

Elementy montażowe do klamki zewnętrznej na szyldzie 12Z oraz szyldu górnego 23Z
Assembly elements to external door handle on plate 12Z and upper plate 23Z 
Montageelemente für Außentürdrücker auf dem Schild 12Z und für Obenschild 23Z 
Монтажные элементы к ручке для наружных дверей на накладке 12Z, а также к верхней накладке 23Z
str. 118

Redukcja do WC
WC adapter
WC- Adapter
переходник WC
str. 118

Szablon montażowy dla klamek na krótkim szyldzie (22) oraz szyldu dolnego 25
Drilling template to door handles on short plate (22) and  backplate 25
Montageschablone für den Türdrücker auf dem kurzem Schild (22) und für das untere Schild 25
Монтажный шаблон для ручек на короткой накладке (22) и для нижней накладки (25)
str. 118

UCHWYTY WPUSZCZANE  ::  INSET HANDLES  ::  MUSCHELGRIFFE  ::  ВРЕЗНЫЕ РУЧКИ

MD01
str. 117

MD02
str. 117

MD61
str. 117

MD03
str. 117

MD13
str. 117

MD12
str. 117

MD11
str. 117

USZ-01
str. 115

USZ-02
str. 115

113POCHWYTY  ::  PULL HANDLES  ::  TÜRGRIFFE  ::  РУЧКИ
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str. 119 str. 120





NOWOŚCI
NOVELTIES

NEUHEITEN
НОВИНКИ
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DH-29-26J-06-KW-ADH-29-26J-04-KW-A DH-29-26J-08-KW-A

DH-29-26J-L31-KW-A

DH-29-26J-07-ADH-29-26J-04-A DH-29-26J-08-A

DH-29-26J-L31-A

ORGANIC  ::  DH-29
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DH-28-26J-06-E40-KWDH-28-26J-04-E30-KW DH-28-26J-07-E30-KW

DH-28-26J-08-E40-KW

DH-28-26J-06-E40DH-28-26J-04-E30 DH-28-26J-07-E30

DH-28-26J-08-E40

Al ZnAl

04 06 07 08 E30 E40

emalia  ::  enamel ::  Emailfarbe  ::  эмаль 

Al ZnAl emalia  ::  enamel ::  Emailfarbe  ::  эмаль 
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EXIMUS  ::  DH-28



NOWOŚCI  ::  NOVELTIES  ::  NEUHEITEN  ::  НОВИНКИ 

DH-27-18S-N-72-06 DH-27-18S-Y-72-06
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x = 72mm / 90mm*

MISTICO  ::  DH-27

04 06 07 08

ZnAl ZnAl

stal  ::  steel ::  Stahl  ::  сталь

DH-27-26J-06-KW

DH-27-26J-LPM30-KWDH-27-26J-LPM40-KW

DH-27-26J-04-KW DH-27-26J-07-KW

DH-27-18S-WC-72-06

DH-27-26J-LPS01-KW

12

LPM30 LPM40LPS01



FIOLLA  ::  DH-26
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DH-26-26J-06-KW-ADH-26-26J-04-KW-A DH-26-26J-07-KW-A

Al ZnAl

DH-26-26J-08-KW-A

DH-26-26J-06-ADH-26-26J-04-A DH-26-26J-07-A

DH-26-26J-08-A
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DH-26-26J-LPM30-A DH-26-26J-LPM40-A

DH-26-26J-LPM30-KW-A DH-26-26J-LPM40-KW-A
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PLT-26J-N-04-KW PLT-26J-Y-04-KW PLT-26-WC-04-KW

PLT-26J-N-07 PLT-26J-Y-07 PLT-26-WC-07
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35
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11

LPM30

LPM40

LPS01

LPM30

LPM40LPS01

DS01

DS01-D20 DS01-D80 DS01-D10 DS01-D10

DS01-R40
37mm

3
1
m

m

odbojnik samoprzylepny
self-adhesive bumper
selbstklebender Türpuffer   
самоклеющийся демпфер 

ODBOJNIKI DRZWIOWE  ::  ODBOJNIKI DRZWIOWE  ::  ODBOJNIKI DRZWIOWE  ::  ODBOJNIKI DRZWIOWE 



DS02
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DS03
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DS03-D20 DS03-D80 DS03-D10 DS03-R30

DS03-R40

odbojnik samoprzylepny
self-adhesive bumper
selbstklebender Türpuffer   
самоклеющийся демпфер 
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DS02-D20 DS02-D80 DS02-R10 DS02-D30

DS02-R40

odbojnik samoprzylepny
self-adhesive bumper
selbstklebender Türpuffer   
самоклеющийся демпфер 

42mm
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KLASA 3 ZE WSPOMAGANIEM
CLASS 3 WITH A SPRING
KLASSE 3 MIT RÜCKHOLFEDER 
3-ИЙ КЛАСС С ДОПОЛНИТЕЛЬНОЙ ПРУЖИНОЙ

KLAMKA ZEWNĘTRZNA O PODWYŻSZONEJ ODPORNOŚCI NA WŁAMANIA
EXTERNAL DOOR HANDLE WITH INCREASED RESISTANCE TO BURGLARY 
AUßENTÜRDRÜCKER MIT ERHÖHTER EINBRUCHBESTÄNDIGKEIT 
ДВЕРНАЯ РУЧКА ДЛЯ ВХОДНЫХ ДВЕРЕЙ С ПОВЫШЕННОЙ УСТОЙЧИВОСТЬЮ КО ВЗЛОМАМ

Hartowane śruby w zestawie
Hardened screws included
Gehärtete Schrauben im Set
В составе винты из закаленной стали

Brak widocznych śrub montażowych 
od zewnętrznej strony drzwi
Invisible fixing screws from the external side of the door
Verdeckte Verschraubung von Aussenseite der Türen
Без монтажных винтов с наружной стороны двери

Otwór wkładki wzmocniony hartowaną wkładką
Hole of insert reinforced with hardened tinware
Loch für Schließzylinder zusätzlich verstärkt
Отверстие под цилиндр укрепленое пластиной из закаленной стали

FUTURE  ::  DH-17

SZYLD ZEWNĘTRZNY O PODWYŻSZONEJ ODPORNOŚCI NA WŁAMANIA
EXTERNAL BACKPLATE WITH INCREASED RESISTANCE TO BURGLARY  ::  AUßENSCHILD MIT ERHÖHTER EINBRUCHBESTÄNDIGKEIT  ::
ДВЕРНАЯ НАКЛАДКА С ПОВЫШЕННОЙ УСТОЙЧИВОСТЬЮ КО ВЗЛОМАМ

Otwór wkładki wzmocniony hartowaną wkładką
Hole of insert reinforced with hardened tinware
Loch für Schließzylinder zusätzlich verstärkt
Отверстие под цилиндр укрепленое пластиной из закаленной стали

PLT-27K3-Y-AB

DH-17-17WK3-Y-72-AB-L
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07 SILVER

Mocowania śrub w hartowanych tulejach z 
pierścieniami,  co chroni klamkę przed rozwierceniem
Mounting base of screws in hardened sleeves with rings, 
which protects door handle against reaming
Aufbohrwiderstand dank Montage der Schrauben in gehärteten 
Hülsen mit Ringen
Крепление винтов во втулках из закаленной стали с кольцами, 
защищающее ручку перед рассверлением

Mocowania śrub w hartowanych tulejach z 
pierścieniami,  co chroni klamkę przed rozwierceniem
Mounting base of screws in hardened sleeves with rings, 
which protects door handle against reaming
Aufbohrwiderstand dank Montage der Schrauben in gehärteten 
Hülsen mit Ringen
Крепление винтов во втулках из закаленной стали с кольцами, 
защищающее ручку перед рассверлением

Standardowy rozstaw otworów (klamka-klucz):  72mm. Rozstaw 85mm, 90mm, 92mm na indywidualne zamówienie. Klamka z szyldem w wersji (P) prawa i (L) lewa. W komplecie z klamką i szyldem śruby o długości 90mm oraz trzepień 140mm. Tabele pozostałych wymiarów zestawów montażowych 
znajdują się w instrukcji dostępnej na www.gamet.eu.  //  Standard drilling distance (lever handle - key): 72 mm. Drilling distance 85 mm, 90 mm, 92 mm on request. Door handle in version (P) right and (L) left.  Set with door handle and plate includes screws 90mm length and spindle 140mm. Tabels 
with other dimensions of assembling kits available in manuals on www.gamet.eu.  //  Standardlochabstand (Klinke - Schließzylinder): 72 mm. Abstände 85mm, 90mm, 92mm auf Sonderwunsch. Türdrücker mit Schild in zwei Varianten: links (L) und rechts (P.) verfügbar. Mit Klinke und Schild 
bekommen Sie Schrauben L=90mm und Vierkantstift L=140mm. Tabelle mit anderen Abmessungen der Montageelementen finden Sie in der Montageanweisung auf Internetseite www.gamet.eu.  //  Стандартная длина между отверстиями (рукоятка-ключ): 72 мм. Длина 85 мм, 90 мм, 92 мм - 
только на индивидуальный заказ. Дверная ручка в комплекте с накладкой в версиях правой (P) и левой (L). В комплекте с дверной ркчкой и накладкой винты длиной 90 мм и тетрагональный стержень длиной 140 мм. Таблицы с остальными размерами монтажных составов 
находятся в инструкции доступной на www.gamet.eu

KLAMKI ZEWNĘTRZNE  ::  EXTERNAL DOOR HANDLES  ::  AUßENTÜRDRÜCKER  ::   РУЧКИ ДЛЯ НАРУЖНЫХ ДВЕРЕЙ
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KLASA 3 BEZ WSPOMAGANIA
CLASS 3 WITHOUT A SPRING  
KLASSE 3 OHNE RÜCKHOLFEDER
3-ИЙ КЛАСС БЕЗ ДОПОЛНИТЕЛЬНОЙ ПРУЖИНЫFUTURE  ::  DH-17

PLT-27K3-Y-07

DH-17-17BK3-Y-72-07-L
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KLAMKA ZEWNĘTRZNA O PODWYŻSZONEJ ODPORNOŚCI NA WŁAMANIA
EXTERNAL DOOR HANDLE WITH INCREASED RESISTANCE TO BURGLARY 
AUßENTÜRDRÜCKER MIT ERHÖHTER EINBRUCHBESTÄNDIGKEIT 
ДВЕРНАЯ РУЧКА ДЛЯ ВХОДНЫХ ДВЕРЕЙ С ПОВЫШЕННОЙ УСТОЙЧИВОСТЬЮ КО ВЗЛОМАМ

SZYLD ZEWNĘTRZNY O PODWYŻSZONEJ ODPORNOŚCI NA WŁAMANIA
EXTERNAL BACKPLATE WITH INCREASED RESISTANCE TO BURGLARY  ::  AUßENSCHILD MIT ERHÖHTER EINBRUCHBESTÄNDIGKEIT  ::  
ДВЕРНАЯ НАКЛАДКА С ПОВЫШЕННОЙ УСТОЙЧИВОСТЬЮ КО ВЗЛОМАМ

Hartowane śruby w zestawie
Hardened screws included
Gehärtete Schrauben im Set
В составе винты из закаленной стали

Brak widocznych śrub montażowych 
od zewnętrznej strony drzwi
Invisible fixing screws from the external side of the door
Verdeckte Verschraubung von Aussenseite der Türen
Без монтажных винтов с наружной стороны двери

Otwór wkładki wzmocniony hartowaną wkładką
Hole of insert reinforced with hardened tinware
Loch für Schließzylinder zusätzlich verstärkt
Отверстие под цилиндр укрепленое пластиной из закаленной стали

Otwór wkładki wzmocniony hartowaną wkładką
Hole of insert reinforced with hardened tinware
Loch für Schließzylinder zusätzlich verstärkt
Отверстие под цилиндр укрепленое пластиной из закаленной стали

07 SILVER

Mocowania śrub w hartowanych tulejach z 
pierścieniami,  co chroni klamkę przed rozwierceniem
Mounting base of screws in hardened sleeves with rings, 
which protects door handle against reaming
Aufbohrwiderstand dank Montage der Schrauben in gehärteten 
Hülsen mit Ringen
Крепление винтов во втулках из закаленной стали с кольцами, 
защищающее ручку перед рассверлением

Mocowania śrub w hartowanych tulejach z 
pierścieniami,  co chroni klamkę przed rozwierceniem
Mounting base of screws in hardened sleeves with rings, 
which protects door handle against reaming
Aufbohrwiderstand dank Montage der Schrauben in gehärteten 
Hülsen mit Ringen
Крепление винтов во втулках из закаленной стали с кольцами, 
защищающее ручку перед рассверлением

Standardowy rozstaw otworów (klamka-klucz):  72mm. Rozstaw 85mm, 90mm, 92mm na indywidualne zamówienie. Klamka z szyldem w wersji (P) prawa i (L) lewa. W komplecie z klamką i szyldem śruby o długości 90mm oraz trzepień 140mm. Tabele pozostałych wymiarów zestawów montażowych 
znajdują się w instrukcji dostępnej na www.gamet.eu.  //  Standard drilling distance (lever handle - key): 72 mm. Drilling distance 85 mm, 90 mm, 92 mm on request. Door handle in version (P) right and (L) left.  Set with door handle and plate includes screws 90mm length and spindle 140mm. Tabels 
with other dimensions of assembling kits available in manuals on www.gamet.eu.  //  Standardlochabstand (Klinke - Schließzylinder): 72 mm. Abstände 85mm, 90mm, 92mm auf Sonderwunsch. Türdrücker mit Schild in zwei Varianten: links (L) und rechts (P.) verfügbar. Mit Klinke und Schild 
bekommen Sie Schrauben L=90mm und Vierkantstift L=140mm. Tabelle mit anderen Abmessungen der Montageelementen finden Sie in der Montageanweisung auf Internetseite www.gamet.eu.  //  Стандартная длина между отверстиями (рукоятка-ключ): 72 мм. Длина 85 мм, 90 мм, 92 мм - 
только на индивидуальный заказ. Дверная ручка в комплекте с накладкой в версиях правой (P) и левой (L). В комплекте с дверной ркчкой и накладкой винты длиной 90 мм и тетрагональный стержень длиной 140 мм. Таблицы с остальными размерами монтажных составов 
находятся в инструкции доступной на www.gamet.eu

KLAMKI ZEWNĘTRZNE  ::  EXTERNAL DOOR HANDLES  ::  AUßENTÜRDRÜCKER  ::   РУЧКИ ДЛЯ НАРУЖНЫХ ДВЕРЕЙ
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KLAMKA ZEWNĘTRZNA
EXTERNAL DOOR HANDLE  ::  AUßENTÜRDRÜCKER  ::  ДВЕРНАЯ РУЧКА ДЛЯ ВХОДНЫХ ДВЕРЕЙ

UNICO  ::  DH-40

Brak widocznych śrub montażowych 
od zewnętrznej strony drzwi
Invisible fixing screws from the external side of the door
Verdeckte Verschraubung von Aussenseite der Türen
Без монтажных винтов с наружной стороны двери

SZYLD ZEWNĘTRZNY
EXTERNAL BACKPLATE  ::  AUßENSCHILD  ::  НАРУЖНАЯ ДВЕРНАЯ НАКЛАДКА

PLT-27K0-Y-SILVER

DH-40-17WK0-Y-72-SILVER-L
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07 SILVER

Standardowy rozstaw otworów (klamka-klucz):  72mm. Rozstaw 85mm, 90mm, 92mm na indywidualne zamówienie. Klamka z szyldem w wersji (P) prawa i (L) lewa. W komplecie z klamką i szyldem śruby o długości 90mm oraz trzepień 140mm. Tabele pozostałych wymiarów zestawów montażowych 
znajdują się w instrukcji dostępnej na www.gamet.eu.  //  Standard drilling distance (lever handle - key): 72 mm. Drilling distance 85 mm, 90 mm, 92 mm on request. Door handle in version (P) right and (L) left.  Set with door handle and plate includes screws 90mm length and spindle 140mm. Tabels 
with other dimensions of assembling kits available in manuals on www.gamet.eu.  //  Standardlochabstand (Klinke - Schließzylinder): 72 mm. Abstände 85mm, 90mm, 92mm auf Sonderwunsch. Türdrücker mit Schild in zwei Varianten: links (L) und rechts (P.) verfügbar. Mit Klinke und Schild 
bekommen Sie Schrauben L=90mm und Vierkantstift L=140mm. Tabelle mit anderen Abmessungen der Montageelementen finden Sie in der Montageanweisung auf Internetseite www.gamet.eu.  //  Стандартная длина между отверстиями (рукоятка-ключ): 72 мм. Длина 85 мм, 90 мм, 92 мм - 
только на индивидуальный заказ. Дверная ручка в комплекте с накладкой в версиях правой (P) и левой (L). В комплекте с дверной ркчкой и накладкой винты длиной 90 мм и тетрагональный стержень длиной 140 мм. Таблицы с остальными размерами монтажных составов 
находятся в инструкции доступной на www.gamet.eu

L31L1

KLAMKI ZEWNĘTRZNE  ::  EXTERNAL DOOR HANDLES  ::  AUßENTÜRDRÜCKER  ::   РУЧКИ ДЛЯ НАРУЖНЫХ ДВЕРЕЙ



KLAMKA ZEWNĘTRZNA
EXTERNAL DOOR HANDLE  ::  AUßENTÜRDRÜCKER  ::  ДВЕРНАЯ РУЧКА ДЛЯ ВХОДНЫХ ДВЕРЕЙ

UNICO  ::  DH-40

Brak widocznych śrub montażowych 
od zewnętrznej strony drzwi
Invisible fixing screws from the external side of the door
Verdeckte Verschraubung von Aussenseite der Türen
Без монтажных винтов с наружной стороны двери

SZYLD ZEWNĘTRZNY
EXTERNAL BACKPLATE  ::  AUßENSCHILD  ::  НАРУЖНАЯ ДВЕРНАЯ НАКЛАДКА

PLT-271K0-Y-L1

DH-40-17WK0-Y-72-L1-L
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Standardowy rozstaw otworów (klamka-klucz):  72mm. Rozstaw 85mm, 90mm, 92mm na indywidualne zamówienie. Klamka z szyldem w wersji (P) prawa i (L) lewa. W komplecie z klamką i szyldem śruby o długości 90mm oraz trzepień 140mm. Tabele pozostałych wymiarów zestawów montażowych 
znajdują się w instrukcji dostępnej na www.gamet.eu.  //  Standard drilling distance (lever handle - key): 72 mm. Drilling distance 85 mm, 90 mm, 92 mm on request. Door handle in version (P) right and (L) left.  Set with door handle and plate includes screws 90mm length and spindle 140mm. Tabels 
with other dimensions of assembling kits available in manuals on www.gamet.eu.  //  Standardlochabstand (Klinke - Schließzylinder): 72 mm. Abstände 85mm, 90mm, 92mm auf Sonderwunsch. Türdrücker mit Schild in zwei Varianten: links (L) und rechts (P.) verfügbar. Mit Klinke und Schild 
bekommen Sie Schrauben L=90mm und Vierkantstift L=140mm. Tabelle mit anderen Abmessungen der Montageelementen finden Sie in der Montageanweisung auf Internetseite www.gamet.eu.  //  Стандартная длина между отверстиями (рукоятка-ключ): 72 мм. Длина 85 мм, 90 мм, 92 мм - 
только на индивидуальный заказ. Дверная ручка в комплекте с накладкой в версиях правой (P) и левой (L). В комплекте с дверной ркчкой и накладкой винты длиной 90 мм и тетрагональный стержень длиной 140 мм. Таблицы с остальными размерами монтажных составов 
находятся в инструкции доступной на www.gamet.eu
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KLAMKI ZEWNĘTRZNE  ::  EXTERNAL DOOR HANDLES  ::  AUßENTÜRDRÜCKER  ::   РУЧКИ ДЛЯ НАРУЖНЫХ ДВЕРЕЙ



MONTAŻ PLT-26J, PLT-22  ::  ASSEMBLY PLT-26J, PLT-22  ::  MONTAGE PLT-26J, PLT-22  ::  МОНТАЖ PLT-26J, PLT-22

NOWE SZYLDY - jeszcze łatwiejszy i szybszy montaż
NEW PLATES - easy and fast assembling
NEUE SCHILDER -  Neue Schilder ermöglichen schnellere und leichtere Montage
НОВЫЕ НАКЛАДКИ - еще более простой и быстрый монтаж

PLT-26J

wewnętrzna strona składająca się z trzech elementów, zewnętrzna jednoczęściowa  ::  inner side made of three parts, and outer of one piece  ::
Innerer Teil besteht aus drei Elementen, äußerer Teil ist einteilig  ::  внутренняя сторона состоящая из трех элементов, внешняя - из одного

wewnętrzna strona składająca się z dwóch elementów, zewnętrzna jednoczęściowa  ::  inner side made of two parts, an outer of one piece  ::
Innerer Teil besteht aus zwei Elementen, äußerer Teil ist einteilig  ::  внутренняя сторона,  состоящая из двух элементов, внешняя - из одного

Wybrane rękojeści GAMET dostępne na szyldach PLT-26J oraz PLT-22.
W celu uzyskania więcej informacji skontaktuj się z przedstawicielem handlowym Gamet.

Selected lever handles available on plates PLT-26J and PLT-22. 
Please contact your sales representative for more informations.

Ausgewählte Klinken  mit Schildern PLT-26J und PLT-22. 
Um mehr Informationen einzuholen, wenden Sie sich bitte an den GAMET-Vertriebsvertreter. 

Некоторые рукоятки GAMET можно устанавливать на накладках PLT-26J и PLT-22. 
Для получения более подробной информации, просим обращаться к Торговому Представителю GAMET S.A.
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ZAMKI WPUSZCZANE  ::  MORTISE LOCKS  ::  EINSTECKSCHLÖSSER  ::  ВРЕЗНЫЕ ЗАМКИ

GERDA ZW 1000

ź montowana w drzwiach wejściowych  ::  assembled in entrance door  ::  zum Einbau in die für 
Außentür / Haustür  ::  ручка для входных дверей

ź najwyższa klasa zabezpieczenia - 7  ::  the highest security class – 7  ::  höchste Schutzklasse - 7  ::  
самый высокий класс защиты – 7

ź odporny na przewiercenie - hartowana osłona  ::  resistant to reaming - hardened cover   ::  
Aufbohrwiderstand - gehärtete Abdeckung  ::   устойчив к просверливанию – закаленный щит / пластина

ź najwyższa trwałość - ponad 200 000 cykli  ::  excellent durability more than 200 000 cycles  ::  
Dauertest der Funktion - geprüfte Bewegungszyklen 200 000  ::  самая высокая прочность – более 200 000 
циклов

ź trzy masywne stalowe rygle  ::  three large steel bolts  ::  drei massive Stahluniversalriegel  ::   
три массивных стальных ригеля

ź uniwersalny - łatwa zmiana kierunku zamka  ::  universal, easy to change direction of lock 
operation (left -right)  ::  unkomplizierte Änderung der Schließrichtung  ::   универсальный - позволяет очень 
просто изменить направление работы замка

ź rozstaw 90/50 mm  ::  available sizes 90/50 mm  ::  Abstand 90/50 mm  ::   расстояние 90 / 50 мм

ź przykręcana listwa czołowa  ::  front slat screwed in  ::  angeschraubte Stirnleiste  ::   
лицевая планка c возможностью прикрутить

ź do wyboru płaska lub kątowa obejma  ::  available with flat or angular clamp  ::  
Wahl der flachen oder eckigen Klammer  ::   плоская или угловая ответная часть

Parametry techniczne: T echnical parameters: / Technische Daten: / Технические параметры:
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8,1q 1

 /

8,1q

0

8,1q

ź wysoka trwałość - 50 000 cykli  :: excellent durability more than 50 000 cycles  ::  
Dauerfunktion - geprüfte Bewegungszyklen 50 000  ::  высокая прочность – 50 000 циклов

ź uniwersalny - łatwa zmiana kierunku zamka  ::  universal, easy to change direction of lock 
operation (left -right)  ::  unkomplizierte Änderung der Schließrichtung  ::  универсальный, позволяет 
очень просто изменить направление работы замка с правого на левый

ź szeroka gama rozmiarów  ::  wide range of available sizes  ::  eine Vielzahl von Größen  ::  
широкий диапазон размеров
60/55, 72/50, 72/55, 72/60, 90/50

ź nitowana, stalowa blacha czołowa  ::  riveted, steel covering plate  ::  
genietete Stahlstirnseite  ::  выносливые материалы

ź wytrzymałe materiały w konstrukcji  ::  durable construction materials  ::  
widerstandsfähige Werkstoffe  ::   корпус замка соединен заклепками

ź nitowana, pełna kaseta zamka  ::  Riveted, full lock cassette  ::  
genieteter Schlosskasten  ::   лицевая планка из нержавеющей стали

Parametry techniczne:

GERDA ZW 100

T echnical parameters: / Technische Daten: / Технические параметры:
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EVO

(A / B)

KLUCZ-KLUCZ  ::   KEY-KEY  ::  DOPPELZYLINDER  ::  КЛЮЧ-КЛЮЧ

ź najwyższa trwałość mechanizmu- ponad 100 000 cykli  ::   excellent durability of 
mechanism - more than 100 000 cycles  ::  Dauerfunktion - geprüfte Bewegungszyklen 100 000  ::  
самая высокая прочность механизма - более 100 000 циклов

ź ponad 9 300 000 kombinacji kodu klucza  ::   over 9 300 000 key code combinations  ::  
mehr als 9 300 000 Kombinationen der Schlüsselkodierung  ::   более 9 300 000 комбинаций кода ключа

ź odporność na włamanie - klasa B  ::  security class - B  ::  
Sicherheit gegen Einbruch - B - Klasse  ::   устойчивость к взлому – класс B

ź najwyższa odporność na korozję  ::   excellent corrosion resistance  ::  
höchste Korrosionsbeständigkeit  ::  самая высокая устойчивость к коррозии

ź certyfikowana do stolarki ppoż.  ::  certified for fire door  ::  zertifizierte Verwendung als 
Feuerschutztür  ::  пригодны для противопожарных дверей (сертификат)

ź zabezpieczenie antybumpingowe  ::   anti-bumping protection system  ::  
Sicherheit gegen Bumping  ::  защита от бампинга

ź utwardzane kołki  ::  hardened pins  ::  gehärtete Stifte  ::  закаленные штифты

ź w komplecie pięć kluczy i śruba mocująca  ::   included 5 keys and assembly screw  ::  
5 Schlüssel und Befestigungsschrauben im Set enthalten  ::   в комплекте пять ключей и крепежный винт

30/30, 30/35, 30/40, 30/45, 30/50, 30/55, 35/35, 35/40, 
35/45, 35/50, 35/55, 40/40, 40/45, 40/50, 45/45

Parametry techniczne:

WKŁADKI BĘBENKOWE  ::  CYLINDERS  ::  SCHLIESSZYLINDER  ::  ЦИЛИНДРЫ

EVO Z POKRĘTŁEM
CYLINDER EVO WITH KNOB    EVO - KNAUFZYLINDER    :: ::
ЦИЛИНДРЫ EVO С ПОВОРОТНОЙ РУЧКОЙ 

30/30, 30/35, 30/40, 30/45, 35/30, 35/35, 35/50, 40/30, 
40/50, 40/55, 45/30, 45/55, 50/35, 50/30, 55/40, 55/45

 (A / B)

T echnical parameters: / Technische Daten: / Технические параметры:
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WK E1

28/36, 28/43, 30/10, 30/30, 30/35, 30/40, 30/45, 30/50, 30/55, 
35/10, 35/35, 35/40, 35/45, 35/50, 35/55, 40/40, 40/45, 40/50, 
45/45, 55/10

ź najwyższa trwałość mechanizmu - ponad 100 000 cykli  ::  Excellent durability of 
mechanism - more than 100 000 cycles   ::  Dauerfunktionstüchtigkeit - geprüfte Bewegungszyklen 100 000  ::  
самая высокая прочность механизма - более 100 000 циклов

ź certyfikowana do stolarki ppoż.  ::  Certified for fire door  :: zertifizierte Verwendung als 
Feuerschutztür  ::  пригодны для противопожарных дверей (сертификат)

ź zabezpieczenie kodu 2 klasa  ::  security code class 2  ::  2- Sicherheitsklasse der Codierung  ::  
защита кода 2 класс

ź w komplecie trzy klucze i śruba mocująca  ::  included 3 keys and assembly screw  ::  
Drei Schlüssel und Befestigungsschrauben im Set enthalten  ::  в комплекте три ключа и крепежный винт

T echnical parameters: / Technische Daten: / Технические параметры:Parametry techniczne:

WK E1 Z POKRĘTŁEM
CYLINDER WK E1 WITH KNOB   WK E1 - KNAUFZYLINDER ::  ::
ЦИЛИНДРЫ WK E1 С ПОВОРОТНОЙ РУЧКОЙ 

28/43, 30/30, 30/35, 30/40, 30/45, 30/50, 35/30, 35/35, 35/40, 
35/45, 35/50, 35/55, 36/28, 40/30, 40/35, 40/40, 40/50, 43/28, 
45/30, 45/35, 45/45, 50/30, 50/35, 50/40, 55/35

(A / B)

(A / B)

KLUCZ-KLUCZ  ::   KEY-KEY  ::  DOPPELZYLINDER  ::  КЛЮЧ-КЛЮЧ
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GERDA TYTAN ZX PLUS

ź najwyższa klasa zabezpieczenia - 7  ::  the highest security class – 7  ::  Höchste 
Sicherheitsschutzklasse -7  ::  самый высокий класс защиты - 7

ź wkładka TYTAN z ponad 4 000 000 000 kombinacjami kodu klucza  ::   cylinder TYTAN 
with more than 4 000 000 000 key code combinations  ::  TYTAN - Zylinder mit mehr als 4 000 000 Kombinationen 
der Schlüsselcodierung  ::  цилиндр TYTAN обеспечивает более 4 000 000 000 комбинаций кода ключа

ź aluminiowa obudowa w szerokiej gamie kolorów  ::  aluminum cover in a wide range of colors  
::  Schlosskasten in vielfaltigen Farben erhältlich  ::  алюминиевый корпус в широком диапазоне цветов

ź blokada pokrętła (opcjonalnie bez blokady)  ::  knob blockade (optional without blockade)  ::  
Feststellknopf (optional ohne Blockade )  ::   блокада поворотной ручки (возможна также версия без 
блокады поворотной ручки)

ź blokada przeciwwyważeniowa  ::   anti-breaking blockade  ::  Sicherheitsschloss gegen Aufbrechen  ::  
 блокада против выбивания, выдавливания замка из полотна двери

ź obejma skrzynkowa w komplecie  ::   clamp included  ::  Kastenklammer im Set  ::   крепежные 
элементы корпуса замка и возвратной части замка являются стандартными комплектующими 
элементами замка

ź łatwy montaż zarówno do drzwi zlicowanych i przylgowych  ::   easy to install, can be 
installed on all types of doors (rebated or non-rebated)  ::  Einfache Montage auf flächenbündigen und -
unbündigen Türen  ::   простая установка

ź zastosowanie do drzwi o grubości do 53 mm  ::  suitable for door thickness up to 53mm  ::  Für 
Türstärke bis 53 mm  ::   применяется к двери толщиной до 53 мм

ź możliwość ujednolicenia pod jeden klucz  ::   possible to unify for one key  ::  Möglichkeit Schlüssel 
zu vereinheitlichen  ::   возможность унификации под один ключ

ź cztery klucze w komplecie  ::   4 keys included  ::  Vier Schlüssel im Set enthalten  ::   в комплекте 4 
ключа

ZAMKI NAWIERZCHNIOWE  ::  SURFACE LOCKS  ::  ZUSATZSCHLÖSSER  ::  НАКЛАДНЫЕ ЗАМКИ

Parametry techniczne:

GERDA ZG 100 / ZG 200 / ZG 200S

ź najwyższa trwałość - ponad 200 000 cykli  ::  excellent durability - more than 200 000 cycles  ::  
Dauerfunktionstüchtigkeit - geprüfte Bewegungszyklen 200 000  ::  самая высокая прочность – более 200 
000 циклов

ź wysoka odporność na korozję  ::   high corrosion resistance  ::  hohe Korrosionsbeständigkeit  ::  
 высокая устойчивость к коррозии

ź uniwersalny i łatwy montaż  ::   universal and easy assembly  ::  einfache Montage  ::  
 универсальная и простая установка

ź możliwość montażu w odległości 50 mm lub 60 mm od krawędzi skrzydła  ::  
suitable to assembly 50mm or 60mm from door edge  ::  Möglichkeit in einer Entfernung von 50 mm oder 60 
mm von der Kante des Türblattes zu montieren  ::   возможность установки на расстоянии 50 или 60 мм от 
торца дверей

ź podkładki dystansowe pod obejmę dla dopasowania montażu do różnej grubości 
drzwi  ::   distance pads clamp for adjustment to different door thickness  ::  Distanzscheiben für Anpassung 
an verschiedenen Türblattstärken  ::   дистанционные прокладки, позволяющие применять его во всех 
типах дверей

ź wyposażony w trwałe wkładki:  ::   equipped with a durable cylinders:  ::  ausgestattet mit 
langlebigen Inlays:  ::   оснащены прочными цилиндрами:

   - RIM E1 - ZG 100
   - RIM H PLUS - ZG100 / ZG200

Parametry techniczne:

T echnical parameters: / Technische Daten: / Технические параметры:

T echnical parameters: / Technische Daten: / Технические параметры:

biały
white
Weiss

белый

brąz
brown
Braun

коричневый

grafit
graphite
Graphit
графит

satyna lakier
satin lacquer

matt Lack
сатин лак

mosiądz antyczny  
antique brass
Antikmessing

античная латунь

nikiel perłowy
pearl nickel
Perlnickel

жемчужный никель

chrom
chrome
Chrom
хром

oliwka
olive
Olive

никель

złoty mat
gold matt
Gold matt

никель

chrom
chrome
Chrom
хром

satyna
satin
Satin
сатин
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WIZJERY DRZWIOWE  ::  DOOR VIEWERS  ::  TÜRSPIONE  ::  ГЛАЗКИ

WIZJER ELEKTRONICZNY

ź średnica otworu montażowego 14/22 mm  ::  assembly hole diameter 14/22mm  ::  Durchschnitt des Befestigungloches 14/22 mm  ::  диаметр отверствия для монтажа 14/22 мм

ź zakres grubości skrzydła drzwi 35-100 mm  ::  range of door thickness 35-100mm  ::  für Türblatt 35-100 mm stark  ::  толщина двери 35-100 мм

ź wielkość ekranu LCD 4,3"  ::  LCD screen size 4,3"  ::  Displaygröße 4,3"  :: Габариты:  ЖК-дисплея 4,3"

ź kąt widzenia 120°  ::  viewing range 120°  ::  Blickfeld 120°  ::  угол зрения 120°

ź zdjęcia, automatyczny zapis obrazu inicjowany naciśnięciem przycisku dzwonka - konieczne wyposażenie urządzenia  w kartę microSD  (brak w 
zestawie) o maksymalnej pojemności 32GB  ::  pictures, auto-saving initiated by ringing button - necessary to equip with microSD card (not included) - max memory 32GB  ::  Bildaufnahme 
auf Knopfdruck,  Bildspeicherfunktion auf Mikro-SD-Karte (max. 32 GB, im Set nicht enthalten)  ::  фотографии, автозапись после нажатия кнопки звонка - в устройство необходимо вставить карту 
microSD (нет в комплекте) до 32 GB

ź nagrywanie video  ::  video recording  ::  Videofunktion  ::  видеозапись

ź zasilanie, akumulatory dostarczane wraz z wizjerem + ładowarka  ::  power supply, battery supplied with viewer and charger  ::  Akku und Ladegerät im Set enthalten  ::  
питание, в комплекте акумуляторы и зарядное устройство

Parametry techniczne:

ELECTRONIC PANORAMIC DOOR VIEWER  DIGITALER TÜRSPION   ЭЛЕКТРОННЫЙ ГЛАЗОК::  ::

WIZJERY KLASYCZNE

ź wizjer wykonany z litego mosiądzu  ::  door viewer  made of solid brass  ::  Der Türspion
ist aus Messing hergestellt  ::  Латунный глазок

ź wizjer szerokokątny o kącie widzenia 200 stopni  ::  wide-angle door viewer 200°  ::  
Weitwinkelspion (Blickfeld 200)  ::  Широкоугольный глазок (угол зрения 200°)

ź dostępne średnice i zakres regulacji: śr. 14mm: 35-50 mm; śr. 16 mm: 50-85 
mm  ::  available diameters and adjustment range: dia 14mm: 35-50mm; dia 16mm: 50-85mm  ::  
Verfügbare Durchmesser und Regulierung: Durchmesser 14 mm: 35-50mm ; Durchmesser 
16 mm: 50-85 mm  ::  Доступные диаметры и диапазон регуляции: диаметр 14 мм: 35-50 мм; 
диаметр 16 мм: 50-85 мм

Parametry techniczne: T echnical parameters: / Technische Daten: / Технические параметры:

T echnical parameters: / Technische Daten: / Технические параметры:

CLASSIC DOOR VIEWERS  ::  STANDARD TÜRSPION  ::  КЛАСИЧЕСКИЕ ДВЕРНЫЕ ГЛАЗКИ

nikiel
nickel
Nickel

никель

mosiądz
brass

Messing
латунь
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Ta sama klamka - inny styl.

Zmień szyld klamki i kolor ozdobnego pierścienia.

The same door handle, but in different style.  ::  Dieselbe Klinke - anderer Stil  :: 
Та же дверная ручка - другой стиль.

TO TAKIE PROSTE!

Change the backplate and the decorative ring colour.  ::  Wechseln Sie Farbe des Schildes und des Ringes.  ::  
Поменяй накладку дверной ручки и цвет декоративного кольца.

It is so simple!  ::  Das ist so einfach !  ::  Это так легко!
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LIBRA  ::  DH-11 LIBRA  ::  DH-11 

130 mm

3
7

 m
m

 

11 mm

□
5

2
 m

m

DH-11-22-06-04-06-KW DH-11-22-09-08-09-KW

130 mm

3
7
 m

m
 

11 mm

□
5

2
 m

m

ZnAl ZnAl ZnAl ZnAl
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FUTURE  ::  DH-17
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Innowacyjna powłoka ASEPTIC LINE zapewnia ochronę przed bakteriami, minimalizuje ryzyko wystąpienia alergii kontaktowej 
na nikiel i chrom.
Innovative ASEPTIC LINE coating: provides protection against bacteria, minimizes the risk of contact allergy to nickel and chrome.

Innovative Oberfläche ASEPTIC LINE schützt vor Bakterien, minimalisiert das Risiko von Kontaktalergie gegen Nickel und Chrom .

Инновационное гальваническое покрытие ASEPTIC LINE: обеспечивает защиту от бактерий, минимализирует риск появления аллергических реакций 
на никель и хром.

Wszędzie tam gdzie higiena jest najważniejsza.
 Wherever hygiene is most important.  ::  Überall, wo Hygiene das wichtigste ist.  ::  Везде, где гигиена имеет первостепенное значение.

Oferta dedykowana zarówno klientom indywidualnym jak i instytucjom takim jak szpitale, przychodnie, apteki, centra spa, 
przedszkola i żłobki. 
The offer is customised both to individual customers and institutions such as hospitals, clinics, pharmacies, spa centers, kindergartens and nurseries. 
Angebot richtet sich sowohl an individuelle als auch an institutionelle Kunden, wie Krankenhäuser, Kliniken, Apotheken, SPA, Kindergärten und Krippen. 
Предложение предназначено как для индивидуальных клиентов, так и для учреждений таких как больницы, клиники, аптеки, спа, детские сады, ясли. 

 

30



Pozytywne wyniki badań ASEPTIC LINE  
ASEPTIC LINE positive test results  
Positive Forschungsergebnisse für ASEPTIC LINE 
Позитивные результаты исследований ASEPTIC LINE

Właściwości antybakteryjne potwierdzone badaniami w niezależnych laboratoriach w Polsce i USA. 
Antimicrobial properties confirmed by tests in independent laboratories in Poland and USA.
Antibakterielle Eigenschaften werden durch Untersuchungen  in den unabhängigen Labors in Polen und in den Vereinigten Staaten bestätigt.
Антибактериальные свойства подтверждены исследованиями независимых лабораторий в Польше и США.

Brak niklu i chromu w powłoce galwanicznej potwierdzony badaniem wykonanym 
przez Wydział Chemii Uniwersytetu Mikołaja Kopernika w Toruniu oraz przez instytut w Stanach Zjednoczonych.

Działanie bakteriobójcze na szczepy bakterii Escherichia coli, Pseudomonas aeruginosa, Klebsiella pneumoniae 
i bakteriostatyczne na Enterococcus faecalis potwierdzone badaniem sanitarnym wykonanym 
przez Powiatową Stację Sanitarno-Emidemiologiczną w Łodzi oraz przez instytut w Stanach Zjednoczonych.

Antimicrobial properties of bacteria Escherichia coli, Pseudomonas aeruginosa, Klebsiella pneumoniae and bacteriostatic on Enterococcus faecalis 
confirmed by sanitary examination made by District Sanitary Station in Łodź and by institute in USA.

Bakterientötende Wikrkung gegen die Bakterienstämme Escherichia coli, Pseudomonas aeruginosa, Klebsiella pneumoniae sowie bakteriostatische 
Wirkung gegen Enterococcus faecalis wurde durch die von dem sanitärepidemologischen Kreisinstitut in Łódź und von dem Institut in den Vereinigten 
Staaten durchgeführte sanitäre Untersuchung bestätigt.

Бактерицидное действие на штаммы бактерий Escherichia coli, Pseudomonas aeruginosa, Klebsiella pneumoniae и бактериостатическое на 
Enterococcus faecalis было подтверждено  Районной санитарно-эпидемиологической станцией в Лодзи (Польша), а также независимым 
институтом в США.

Lack of nickel and chrome in the galvanic coating confirmed by examination made by Department of Chemistry, University of Nicolaus Copernicus 
in Toruń and by the institute in USA.

Das Fehlen von Nickel und Chrom in der galvanischen Beschichtung wurde durch die in der Chemiefakultät der Nicolaus Copernicus Universität in Torun 
und in dem Institut in den Vereinigten Staaten durchgeführten Untersuchungen bestätigt.

Отсутствие никеля и хрома в гальваническом покрытии было подтверждено исследованиями Химического факультета Университета Николая 
Коперника в Торуни (Польша) и независимого института в США.
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PLT-25 

PLT-25-N-WB00R-KW PLT-25WC-WB00R-KW
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LIBRA  ::  DH-11

DH-11-22-WB00R-KW

ZnAl ZnAl

FUTURE  ::  DH-17 

DH-17-22-WB00R-KW

ZnAl ZnAl

PLT-25-Y-WB00R-KW
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KLAMKI WEWNĘTRZNE
INTERNAL DOOR HANDLES 

INNENTÜRDRÜCKER
РУЧКИ ДЛЯ МЕЖКОМНАТНЫХ ДВЕРЕЙ



KLAMKI WEWNĘTRZNE  ::  INTERNAL DOOR HANDLES  ::  INNENTÜRDRÜCKER  ::   РУЧКИ ДЛЯ МЕЖКОМНАТНЫХ ДВЕРЕЙ
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ROSE
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KLAMKI WEWNĘTRZNE  ::  INTERNAL DOOR HANDLES  ::  INNENTÜRDRÜCKER  ::   РУЧКИ ДЛЯ МЕЖКОМНАТНЫХ ДВЕРЕЙ

DH-02
ZnAl ZnAl

DH-02-22-07-KW 

38

Al ZnAl

DH-02-22-06-KW-A DH-02-22-08-KW-A DH-02-22-07-KW-A 



VERSA
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VERSA
KLAMKA DRZWIOWA - DH-02

UCHWYT MEBLOWY - UU30
GAŁKA MEBLOWA - GU30

WIESZAK MEBLOWY - WP30

DOOR HANDLE  ::  TÜRDRÜCKER  ::  ДВЕРНАЯ РУЧКА - DH-02
FURNITURE HANDLE  ::  MÖBELGRIFF  ::  РУЧКА - UU30

KNOB  ::  MÖBELKNOPF  ::  КНОПКА -  GU30
HANGER  ::  GARDEROBENHAKEN  ::  КРЮЧОК - WP30
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KLAMKI WEWNĘTRZNE  ::  INTERNAL DOOR HANDLES  ::  INNENTÜRDRÜCKER  ::   РУЧКИ ДЛЯ МЕЖКОМНАТНЫХ ДВЕРЕЙ

DH-03
ZnAl ZnAl
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VITALIS
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KLAMKI WEWNĘTRZNE  ::  INTERNAL DOOR HANDLES  ::  INNENTÜRDRÜCKER  ::   РУЧКИ ДЛЯ МЕЖКОМНАТНЫХ ДВЕРЕЙ
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MAGNUS
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KLAMKI WEWNĘTRZNE  ::  INTERNAL DOOR HANDLES  ::  INNENTÜRDRÜCKER  ::   РУЧКИ ДЛЯ МЕЖКОМНАТНЫХ ДВЕРЕЙ

DH-08
ZnAl ZnAl

DH-08-22-06-KW
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ARCUS
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KLAMKI WEWNĘTRZNE  ::  INTERNAL DOOR HANDLES  ::  INNENTÜRDRÜCKER  ::   РУЧКИ ДЛЯ МЕЖКОМНАТНЫХ ДВЕРЕЙ

DH-11
ZnAl ZnAl

DH-11-22-07-KW
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LIBRA
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KLAMKI WEWNĘTRZNE  ::  INTERNAL DOOR HANDLES  ::  INNENTÜRDRÜCKER  ::   РУЧКИ ДЛЯ МЕЖКОМНАТНЫХ ДВЕРЕЙ

DH-12
ZnAl ZnAl

DH-12-22-04-KW
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MENSA
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KLAMKI WEWNĘTRZNE  ::  INTERNAL DOOR HANDLES  ::  INNENTÜRDRÜCKER  ::   РУЧКИ ДЛЯ МЕЖКОМНАТНЫХ ДВЕРЕЙ

DH-13
ZnAl ZnAl
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CRUX
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DH-13
ZnAl ZnAl
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CRUX
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DH-14-22-AB-KW

DH-14-22-07-KW

126 mm

4
0

 m
m

 

11 mm

□
5

2
 m

m

2
3

9
 m

m

10 mm

2
1
5
 m

m

38 mm

2
1

5
 m

m

38 mm

2
1

5
 m

m

38 mm

ZnAl ZnAl
x

x = 72mm / 90mm*

KLAMKI WEWNĘTRZNE  ::  INTERNAL DOOR HANDLES  ::  INNENTÜRDRÜCKER  ::   РУЧКИ ДЛЯ МЕЖКОМНАТНЫХ ДВЕРЕЙ

DH-14
ZnAl ZnAl

DH-14-22-06-KW
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HYDRA
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HYDRA
KLAMKA DRZWIOWA - DH-14 

UCHWYT MEBLOWY - UR27
GAŁKA MEBLOWA - GR27

DOOR HANDLE  ::  TÜRDRÜCKER  ::  ДВЕРНАЯ РУЧКА - DH-14 
FURNITURE HANDLE  ::  MÖBELGRIFF  ::  РУЧКА - UR27

KNOB  ::  MÖBELKNOPF  ::  КНОПКА -  GR27
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DH-15
ZnAl ZnAl

DH-15-22-AB-KW
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HYDRUS
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DH-15
ZnAl ZnAl

DH-15-22-06
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HYDRUS
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KLAMKI WEWNĘTRZNE  ::  INTERNAL DOOR HANDLES  ::  INNENTÜRDRÜCKER  ::   РУЧКИ ДЛЯ МЕЖКОМНАТНЫХ ДВЕРЕЙ

DH-16
ZnAl ZnAl
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DH-17
ZnAl ZnAl
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DH-20-19S-N-72-AB DH-20-19S-Y-72-AB DH-20-19S-WC-72-AB
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ZnAl stal  ::  steel ::  Stahl  ::  сталь
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x
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DH-20
ZnAl ZnAl

DH-20-22-35
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DH-21-19S-N-72-07 DH-21-19S-Y-72-07 DH-21-19S-WC-72-07

ZnAl stal  ::  steel ::  Stahl  ::  сталь

x

x = 72mm / 90mm*
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70

DH-21-22-06DH-21-22-03 DH-21-22-03NE

DH-21-22-35DH-21-22-07 DH-21-22-AB



VENTO

71



DH-26-26J-LPM30-A DH-26-26J-LPM40-A

DH-26-26J-LPM30-KW-A DH-26-26J-LPM40-KW-A

DH-26-26J-06-KW-ADH-26-26J-04-KW-A DH-26-26J-07-KW-A
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DH-26
Al ZnAl

DH-26-26J-08-KW-A

DH-26-26J-06-ADH-26-26J-04-A DH-26-26J-07-A

DH-26-26J-08-A
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DH-27
ZnAl ZnAl

DH-27-26J-06-KWDH-27-26J-04-KW DH-27-26J-07-KW

DH-27-18S-N-72-06 DH-27-18S-Y-72-06 DH-27-18S-WC-72-06
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DH-27-26J-LPM30-KWDH-27-26J-LPM40-KW DH-27-26J-LPS01-KW
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DH-28-26J-06-E40-KWDH-28-26J-04-E30-KW DH-28-26J-07-E30-KW

DH-28-26J-08-E40-KW
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DH-28

DH-28-26J-06-E40DH-28-26J-04-E30 DH-28-26J-07-E30

DH-28-26J-08-E40
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Al ZnAl emalia  ::  enamel ::  Emailfarbe  ::  эмаль 
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DH-29-26J-L31-A
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Al ZnAl
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DH-40-18S-N-72-07-A DH-40-18S-Y-72-07-A DH-40-18S-WC-72-07-A
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DH-40-22-07-KW-A

80

DH-40-22-08-KW-A



UNICO

81



DH-40-26J-07-KW-A
3
9
,5

 m
m

 

135 mm

KLAMKI WEWNĘTRZNE  ::  INTERNAL DOOR HANDLES  ::  INNENTÜRDRÜCKER  ::   РУЧКИ ДЛЯ МЕЖКОМНАТНЫХ ДВЕРЕЙ

DH-40
Al ZnAl

DH-40-26J-LPS01-KW-A

82

DH-40-26J-LPM30-KW-A DH-40-26J-LPM40-KW-A



UNICO

83



DH-A-111N-72-AB DH-A-111Y-72-AB DH-A-111WC-AB-P
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DH-A
ZnAl ZnAl
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DH-B
ZnAl ZnAl
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SZYLDY  ::  BACKPLATES  ::  DIE SCHILDER  ::  НАКЛАДКИ

PLT-26J-N-04-KW PLT-26J-Y-04-KW PLT-26-WC-04-KW

PLT-26J-N-07 PLT-26J-Y-07 PLT-26-WC-07
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100

LPM30 LPM40LPS01

LPM30 LPM40LPS01

PLT-26J-N-LPM30 PLT-26J-Y-LPM30 PLT-26-WC-LPM30

PLT-26J-N-LPM40-KW PLT-26J-Y-LPM40-KW PLT-26-WC-LPM40-KW
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PLT-23
ZnAl, szyldy montowane na elemencie tworzywowym  ::  Zamak, backplates fixed on a plastic part  ::  
Zamak, die Schilder auf dem Kunststoffelement  montiert  ::  Цинкоалюминиевый сплав, накладки монтируются на пластиковой базе

PLT-23-...-KW

04 06 07 0803

04 06 07 08

PLT-23-N-06 PLT-23-Y-06 PLT-23WC-06

PLT-23-N-AB-KW PLT-23-Y-AB-KW PLT-23WC-AB-KW

ZnAl, szyldy montowane na elemencie tworzywowym  ::  Zamak, backplates fixed on a plastic part  ::  
Zamak, die Schilder auf dem Kunststoffelement  montiert  ::  Цинкоалюминиевый сплав, накладки монтируются на пластиковой базе

PLT-25
ZnAl, szyldy montowane na elemencie metalowym  ::  Zamak, backplates fixed on a metal part  ::  
Zamak, die Schilder auf dem Metallelement montiert  ::  Цинкоалюминиевый сплав, накладки монтируются на металлической базе
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ZnAl, szyldy montowane na elemencie metalowym  ::  Zamak, backplates fixed on a metal part  ::  
Zamak, die Schilder auf dem Metallelement montiert  ::  Цинкоалюминиевый сплав, накладки монтируются на металлической базе

11M31ME 0406

PLT-25-N-04-KW PLT-25-Y-04-KW PLT-25WC-04-KW
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DH-95A-24Z-04-11MC-KW-BL

Al

Al

DH-95A-24Z-07-BL

ZnAl

stal  ::  steel ::  Stahl  ::  сталь

DH-96A-24Z-AB-BL

ADULAR  ::  DH-96A 
Al

Al

ZnAl

stal  ::  steel ::  Stahl  ::  сталь

04 11MC

07

11MC

04 07

07

BASIC LINE
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CLASSICO  ::  DH-98A
5
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115 mm

ø
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11 mm

DISCRETO  ::  DH-99A

DH-97A-14S-N-72-07-BL

DH-97A-24Z-AB-BL

DH-98A-24Z-07-BL

DH-99A-24Z-AB-BL

5
4
 m

m

120 mm

ø
 5

2
 m

m

11 mm

Al ZnAl

Al stal  ::  steel ::  Stahl  ::  сталь

Al ZnAl

Al ZnAl

ALTIVA ::  DH-97A

DH-97A-24Z-07-BL

07

07

07
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PLT-24Z

PLT-24Z-N-04-11MC-KW-BL PLT-24Z-Y-04-11MC-KW-BL PLT-24Z-WC-04-11MC-KW-BL

PLT-24Z-N-04-07-BL PLT-24Z-Y-04-07-BL PLT-24Z-WC-04-07-BL

PLT-24Z-...-KW-BL

PLT-24Z-...-BL

04 11MC 04 07 11MC 07

04 11MC 04 07 0706

ZnAl

BASIC LINE
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DH-X-30-SS

DH-Z-31-SS

135 mm
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KLAMKI ZE STALI NIERDZEWNEJ  ::  STAINLESS STEEL DOOR HANDLES  ::  TÜRDRÜCKER AUD EDELSTAHL  ::  ДВЕРНЫЕ РУЧКИ ИЗ НЕРЖАВЕЮЩЕЙ СТАЛИ

ZEPHIR  ::  DH-Z

XYSIS  ::  DH-X 

QUERCUS  ::  DH-Q 

136 mm

6
0
 m

m

ø
 5

2
 m

m

11 mm

DH-Q-30-SS

stal nierdzewna  ::  stainless steel  ::  Edelstahl  ::  нержавеющая сталь

stal nierdzewna  ::  stainless steel  ::  Edelstahl  ::  нержавеющая сталь

stal nierdzewna  ::  stainless steel  ::  Edelstahl  ::  нержавеющая сталь
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DH-U-30-SS

125 mm
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UTILE  ::  DH-U
stal nierdzewna  ::  stainless steel  ::  Edelstahl  ::  нержавеющая сталь

PLT-31
stal nierdzewna  ::  stainless steel  ::  Edelstahl  ::  нержавеющая сталь

PLT-31N-SS PLT-31Y-SS PLT-31WC-SS
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POCHWYTY  ::  PULL HANDLES  ::  TÜRGRIFFE  ::  РУЧКИ

USZ-01

USZ-02

stal nierdzewna szczotkowana  ::  brushed stainless steel  ::  Edelstahl gebürstet  ::  крацованная нержавеющая сталь

stal nierdzewna szczotkowana  ::  brushed stainless steel  ::  
Edelstahl gebürstet  ::  крацованная нержавеющая сталь
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TULEJE WENTYLACYJNE  ::  VENTILATION SLEEVES  ::  LÜFTUNGSBUCHSEN  ::  ВЕНТИЛЯЦИОННЫЕ ВТУЛКИ

TW01-...-OKR
ZnAl

TW01-...-KW
ZnAl

2,5 mmø 54 mm
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40 mm

26 mm

2,5 mm□54 mm
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40 mm

26 mm

TW01-G0007-KW TW01-G0008-KW
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TW01-G00AB-KW

TW01-G0008-OKR TW01-G00AB-OKRTW01-G0007-OKR

TW01-G0004-OKR TW01-G0006-OKRTW01-G0003-OKR

TW01-G0003-KW TW01-G0004-KW TW01-G0006-KW



UCHWYTY WPUSZCZANE  ::  INSET HANDLES  ::  MUSCHELGRIFFE  ::  ВРЕЗНЫЕ РУЧКИ

MD01 MD02
ZnAl

50
100

MD01-G4
MD02-G3

MD03

MD12

ZnAl

50

25MD12-96-G6

MD03-G8

MD61
Tworzywo / Plastic / Kunststoff / Пластмасса

50

MD61-P4

ZnAl

MD13
ZnAl

25

MD13-76-G8

ZnAl

MD11
ZnAl

50

MD11-128-G8

G11
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R31 R41

G4 G6 G8 G7 G8 R31 R41

P3 P4 P40

G4 G6

G7 G8G6

G4 G6 G8 G4 G6 G8

G6 G8



redukcja do WC  ::  WC adapter  ::  WC- Adapter  ::  переходник WC

4x5 4x6 4x8

Elementy montażowe do klamki zewnętrznej na szyldzie 12Z oraz szyldu górnego 23Z (do drzwi 40-80 mm).
Assembly elements to external door handle on plate 12Z and upper plate 23Z (for doors 40-80 mm).
Montageelemente für Außentürdrücker auf dem Schild 12Z und für Obenschild 23Z (für Türdicke 40-80mm).
Монтажные элементы к ручке для наружных дверей на накладке 12Z, а также к верхней накладке 23Z (для дверей 40-80 мм).

PVC-6 (4 wkręty)
- M6x90 - 2 szt.
- M6x95 - 2 szt.

Standardowy rozstaw otworów (klamka-klucz): 72mm. 
Rozstaw 90mm na indywidualne zamówienie.

W kompletach z klamką i szyldem zestaw umożliwiający montaż klamki do drzwi 
o grubości 40mm +/- 2mm.

Szablon montażowy dla klamek na krótkim szyldzie (22) oraz szyldu dolnego 25

SZABLON-DO-NAWIERCANIA-KLAMKI

x

x = 72mm / 90mm*

PVC-6-G0006PVC-7-G00AB

PVC-7 (6 wkrętów, 1 trzpień)
- M6x90 - 3szt.
- M6x95 - 3szt.
- 8x8x140 (120) - 1 szt.

2
www

Instrukcje dostępne na stronie www.gamet.eu.

06 07

ELEMENTY DODATKOWE  ::  ADDITIONAL ELEMENTS  ::  ZUSÄTZLICHE ELEMENTE  ::  ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ

PVC-7 (6 screws, 1 spindle): 
M6x90 - 3 pcs, M6x95 - 3 pcs, 8x8x140 (120) - 1 pcs

PVC-7 (6 Schrauben, 1 Stift): 
M6x90 - 3 St., M6x95 - 3 St., 8x8x140 (120) - 1 St.

PVC-7 (6 винтов, 1 тетрагональный стержень): 
M6x90 - 3 шт., M6x95 - 3 шт., 8x8x140 (120) - 1 шт.

PVC-6 (4 screws): 
M6x90 - 2 pcs, M6x95 - 2 pcs

PVC-6 (4 Schrauben): 
M6x90 - 2 St., M6x95 - 2 St.

PVC-6 (4 винта): 
M6x90 - 2 шт., M6x95 - 2 шт.

Drilling template to door handles on short plate (22) and  backplate 25.

Montageschablone für den Türdrücker auf dem kurzem Schild (22) und für das untere Schild 25

Монтажный шаблон для ручек на короткой накладке (22) и для нижней накладки (25).
Standard drilling distance (lever handle - key): 72 mm. 
Drilling distance 90 mm on request. 
Standardlochabstand (Klinke - Schließzylinder): 72 mm. 
Abstand 90mm auf Sonderwunsch.  

Стандартная длина между отверстиями (рукоятка-ключ): 72 мм. 
Длина 90 мм - только на индивидуальный заказ.

Assembling manual available on www.gamet.eu

Montageanleitung auf Internetseite www.gamet.eu

Инструкции монтажа доступны на сайте www.gamet.eu

Sets with door handle and backplate a kit allows the assembly of a door handle to the 
door with a thickness of 40mm +/- 2mm.

Mit Türgriff und Schild erhalten Sie Montageset zur Türdicke 40mm +/- 2mm

В комплекте с дверной ручкой и накладкой находится состав,  позволяющий на 
монтаж ручки к дверям толщиной в 40 мм +/- 2 мм.
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D H - 0 2 - 1 1 3 N - 7 2 - 0 6

1 2 3 4 5

D H - 0 2 - 2 2 - 0 7 - K W

1 2 5

D H - 9 6 A - 1 4 S - N - 7 2 - 0 7 - B L

1 2 3 4 5

D H - 8 9 A - 2 4 Z - 0 7 - K W - B L

1 26 7 3

1 - kształt, rodzaj rękojeści  ::  shape, kind of lever handle  ::  Form, Typ der Klinke  ::  форма, вид рукоятки
2 - rodzaj szyldu  ::  kind of backplate  ::  Schildart  ::  вид накладки  
3 - rodzaj otworu  ::  kind of hole  ::  Lochart  ::  вид отверстия
4 - rozstaw otworu klamka - klucz  ::  drilling distance lever handle - key  ::  Lochabstand zwischen Klinke und Schließzylinder  ::  
      длина между отверстиями рукоятка-ключ
5 - rodzaj wykończenia  ::  colour  ::  Oberfläche  ::  вид гальванического покрытия

1 - kształt, rodzaj rękojeści  ::  shape, kind of lever handle  ::  Form, Typ der Klinke  ::  форма, вид рукоятки  
2 - materiał z jakiego wykonana jest rękojeść  ::  lever handle material  ::  Material, aus dem die Klinke hergestellt ist  ::  
      материал, из которого сделана рукоятка
3 - rodzaj szyldu  ::  kind of backplate  ::  Schildart  ::  вид накладки
4 - materiał z jakiego wykonany jest szyld  ::  backplate material  ::  Material, aus dem das Schild hergestellt ist  ::  
      материал, из которого сделана накладка
5 - rodzaj otworu  ::  kind of hole  ::  Lochart  ::  вид отверстия
6 - rozstaw otworu klamka - klucz  ::  drilling distance lever handle - key  ::  Lochabstand zwischen Klinke und Schließzylinder  ::  
      длина между отверстиями рукоятка-ключ
7 - rodzaj wykończenia  ::  colour  ::  Oberfläche  ::  вид гальванического покрытия
8 - linia BASIC LINE  ::  BASIC LINE  ::  Linie BASIC LINE  ::  линия BASIC LINE

8

LEGENDA  ::  LEGEND ::  LEGENDE  ::  ОПИСАНИЕ

4 7 8
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WZORNIK :: SAMPLES OF COLORS  ::  COATINGS :: OBERFLÄCHEN :: ШАБЛОНЫ

biały
white
Weiss

белый

brąz
brown
Braun

коричневый

grafit
graphite
Graphit
графит

satyna lakier
satin lacquer

matt Lack
сатин лак

mosiądz antyczny  
antique brass
Antikmessing

античная латунь

nikiel perłowy
pearl nickel
Perlnickel

жемчужный никель

chrom
chrome
Chrom
хром

oliwka
olive
Olive

оливковый

złoty mat
gold matt
Gold matt

никель

satyna
satin
Satin
сатин

nikiel
nickel
Nickel

никель

mosiądz
brass

Messing
латунь

ocynk srebrny
galvanized silver

Silber verzinkt
оцинкованный 

серебряный

ocynk złoty
galvanized gold

Gold verzinkt
оцинкованный золотой 

122

E30

P0003

G0003

G0004

G0005

G0006

G0007

G0008

G02ME
mosiądz antyczny matowy  ::  antique brass matt  ::
Antikmessing matt  ::  античная матовая латунь

mosiądz  ::  brass  ::  
Messing  ::  латунь

chrom  ::  chrome  ::  
Chrom glänzend  ::  хром

patyna na mosiądzu  ::  patinated brass  ::  
Messing patiniert  ::  патина на латуни

nikiel satynowy  ::  satin nickel  ::  
Nickel satiniert (matt)  ::  сатиновый никель

nikiel szczotkowany  ::  brushed nickel  ::  
Nickel gebürstet (Edelstahloptik)  ::  крацованный никель

chrom satynowy  ::  satin chrome  ::  
Chrom satiniert (matt)  ::  сатиновый хром

nikiel patynowany  ::  patinated nickel  ::  
Nickel patiniert  ::  патинированный никель

G03NE mosiądz szczotkowany  ::  brushed brass  ::  
Messing gebürstet  ::  крацованная латунь

P0004

E40

Wzornik pokryć galwanicznych / Samples of galvanic coatings / 

czarny  ::  black  ::  Schwarz  ::  черный

biały  ::  white  ::  Weiss  ::  белый

Tworzywo / Plastic / Farbe der Kunststoffteile / Пластмасса

emalia / enamel / Emailfarbe / эмаль

mosiądz  ::  brass  ::  Messing  ::  латунь

chrom  ::  chrome  ::  Chrom  ::  хром

Galvanische Oberflächen / Шаблон гальванических покрытий 

G31ME

G0035

G11MC
satyna grafitowa  ::  satin graphite  ::  
Grafit satiniert (matt)  ::  сатиновый графит

mosiądz antyczny patynowany  ::  
antique brass patinated  ::  Antikmessing patiniert  ::  
античная патинированная латунь

mosiądz antyczny  ::  antique brass  ::  
Antikmessing  ::  античная латунь

grafit szczotkowany  ::  brushed graphite  ::  
Grafit gebürstet  ::  крацованный графит

03

03NE

04

06

07

08

11

35

05

11MC

11MC

02ME

P3

P4

WB00R

SILVER

szczotkowany ASEPTIC LINE  ::  
brushed ASEPTIC LINE  ::  ASEPTIC LINE gebürstet  ::  
крацованный ASEPTIC LINE

SILVER SILVER

WB00R

D20

P40 biały  ::  white  ::  Weiss  ::  белый

Wzornik powłok lakierniczych / Samples of lacquer coatings /
Lackierte Oberflächen / Шаблон лакокрасочных покрытий

D10

D80

mahoń  ::  mahogany  ::  Mahagoni  ::  mахагонь 

buk  ::  beech  ::  Buche  ::  Бук 

dąb  ::  oak  ::  Eiche  ::  Дуб

Wzornik kolorów drewna / Wood colours / Farbe der Holzelementes / 
Шаблон цветов дерева 

LPM30

LPM40 biały matowy  ::  white matt  ::  Weiß matt  ::  
белый матовый

czarny matowy  ::  black matt  ::  Schwarz matt  ::
 черный матовый

L31

L40

P40

LPS01
grafit strukturalny :: structural graphite  :: 
Schwarzgrau, feinstruktur :: структуральный графитL1

R0030

R0040

czarny połysk  ::  Black glossy  ::  Schwarz glänzend   ::  

biały połysk  ::  White glossy  ::  Weiß glänzend  :: 

Черный блестящий 

Белый блестящий

R31

R41

R31

R41

czarny matowy  ::  black matt  ::  Schwarz matt  ::
 черный матовый

biały matowy  ::  white matt  ::  Weiß matt  ::  
белый матовый

D10

D20

R30

R40

D80

AB
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PL :: Jest to materiał reklamowy zawierający informacje o produktach oferowanych przez Gamet S.A., który nie stanowi oferty w rozumieniu art. 66 kodeksu cywilnego. Gamet S.A. zastrzega prawo do wycofania niektórych 
produktów znajdujących się w jego ofercie.  Gamet S.A. zastrzega, że na wybranych rynkach, dostępność oferowanych produktów jest ograniczona. W stosunku do niniejszego katalogu zastrzegamy sobie prawa autorskie. Bez 
naszego pisemnego pozwolenia zabronione jest kopiowanie katalogu w dowolnej formie zarówno w całości jak i w części. Zastrzega się możliwość wprowadzenia zmian technicznych.  Nie przejmujemy odpowiedzialności za błędy 
w druku ani pomyłki.  Kolory drukowane nie oddają w pełni realnych kolorów wyrobów. Wyroby należy stosować z przeznaczeniem w oparciu o normy DIN i PN.Produkty oznaczone tym symbolem (∗) ze względu na niestandardowe 
wykończenie, dostępne są w ofercie po uprzednim szczegółowym uzgodnieniu i potwierdzeniu przez Przedstawiciela handlowego Gamet S.A., warunków realizacji zamówienia dotyczących m.in.: terminu wykonania, cen, aspektów 
logistycznych dostaw, jak i ilości. 

EN :: This is the advertising material containing information about the products offered by Gamet SA, which does not constitute an offer within the meaning of par. 66 of the Civil Code. Gamet SA We reserve the right to withdraw 
certain products included in the offer. Gamet SA It stipulates that in selected markets, the availability of the products offered is limited. In relation to this catalog, we reserve the copyright. Without our written permission is 
prohibited to copy the catalog in any form either in whole or in part. We reserve the right to make technical changes. No liability for printing errors or mistakes. The colors printed does not fully reflect the real color of the products. 
Products must be used for the purpose on the basis of DIN and PN. Products marked with this symbol (∗) due to the custom finishes are available in the offer after detailed consultation and confirmation by the Representative of 
trade Gamet SA, contract performance conditions concerning, among others: the date of implementation, pricing, logistical aspects of supply and quantity. 

DE :: Das ist ein Werbematerial, das die Information über die von GAMET S.A. angebotenen Produkte enthält und nicht als Angebot im Rahmen des Art. 66 des Zivilgesetzbuchs zu verstehen ist. GAMET S.A. behält sich vor, 
manche Produkte, die es in diesem Angebot gibt, zurückzunehmen. GAMET S.A. behält sich vor, dass auf den ausgewählten Märkten die Zugänglichkeit der angebotenen Produkte begrenzt ist. Für diesen Katalog behalten wir 
uns alle Rechte aus dem Urheberecht vor. Ohne unsere sc hriftliche Genehmigung ist es nicht erlaubt, den Katalog oder Teile daraus in irgendeiner Form zu kopieren. Technische Änderungen vorbehalten. WIr übernehmen keine 
Verantwortung für Druckfehler oder Irrtümer. Farbabweichung vorbehalten. Die Produkte sollen laut DIN und PN  angewandt werden. Die Bestellung der mit (∗) gekennzeichneten Produkte gilt wegen ihrer unstandardmäßigen 
Ausführung erst nach einer Bestätigung aller Details seitens der Vertriebsvertreter von GAMET S.A. (u. a. Liefertermin, Preis, Menge, Lieferbedingungen) als angenommen. 

RU :: Это рекламный материал, содержащий информацию о продуктах компании Gamet S.A., который не является предложением согласно толкованию статьи № 66 гражданского кодекса. Gamet S.A. оставляет за 
собой право вывести часть продукции из своего ассортимента. Gamet S.A. оставляет за собой право ограничения своего предложения на некоторых рынках. На данный каталог распространяется авторское право. Без 
нашего письменного разрешения запрещено копирование каталога в любой форме, как целого, так и в частях. Оговорена возможность введения технических изменений. Не принимаем на себя ответственность за 
возможные ошибки в тексте и печати. Отпечатанные цвета могут не соответствовать в точности реальным цветам продуктов. Продукты следует использовать по назначению, согласно нормам DIN и PN. Продукты, 
обозначенные символом (∗) из-за нестандартного покрытия доступны только после детального обсуждения и подтверждения Торговым Представителем Gamet S.A. условий реализации заказа на них, а именно: 
сроков изготовления, цен, некоторых аспектов логистики поставок и количеств. 



GAMET S.A.
ul. Chrzanowskiego 33
87-100 Toruń
Polska

Biuro Obsługi Klienta / Customer Service Office /
Kundenservice / Бюро обслуживания клиентов 
PL  - +48 56 646 22 00
EN - +48 56 611 01 80
RU - +48 56 611 01 75
DE - +48 56 611 01 57 

fax +48 56 611 00 01
gamet@gamet.eu

www.gamet.eu
styl.gamet.eu
www.furteco.es

Furteco Accesorios Para Muebles, S.L.U.
C/ Llauradors 14
46530 Puzol (Valencia)
Spain

tel.     +34 961 48 90 83
kom. +34 683 56 65 39
krutkowska@gamet.eu

Gamet GmbH 
Ziegelei-Töpker-Straße 10
33154 Salzkotten
Deutschland

Kundenservice
tel. +49 152 5401 5818
de@gamet.eu

/Gamet.eu
/GametSA
/gamet_sa
/gamet_sa

www.grupa.stalmot.com www.stalmot.com

Partnerzy / Partners / unsere Partner / Партнеры 


